
...اخبار کوتاه
. چاپ تازه مجموعه داستان »کاپوچینو، 
محمد  پراکنده  نوشته‌های  و  پنیر«  کیک 
صالح علا با عنوان »دست بردن زیر لباس 

سیب« منتشر شد.
.ارکستر سمفونیک تهران در تازه‌ترین 
کنسرت خود، سمفونی شماره ۹ بتهوون 

را به رهبری شهرداد روحانی اجرا می‌کند.
ــرداد  خ ــوم  س هفته  در  عقیلی  .سالار 
امسال، به همراه ارکسترش در تالار وحدت 

مهاباد روی صحنه می‌رود.
.سیروان خسروی بخشی از اجرای زنده 
قطعه »جــای من نیستی« را که متعلق به 
تیتراژ سریال »نهنگ آبی« است، منتشر کرد.

11ادب وهنر
ایبنا-احمدرضا احمدی از انتشار دو مجموعه شعر جدید خود تا پایان سال خبر داد. او گفت: به تازگی مراحل نهایی دو مجموعه شعر جدیدم به پایان رسیده است. هنوز هیچ کدام 
از آن‌ها نامی ندارند و بعد از حروف‌چینی و در مرحله آخر، نام‌شان را انتخاب خواهم کرد. رمانی نیمه‌تمام دارم که امیدوارم بتوانم هرچه سریع‌تر تمامش کنم البته این روزها بیشتر 
مشغول نقاشی هستم و خودم را برای نمایشگاه جدید آماده می‌کنم.

 تازه‌ترین فعالیت‌های احمدرضا احمدی 
در شعر و نقاشی
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...موسیقی
یک ارکستر برای کشور کافی ا‌ست

عــــــلــــــی رهــــــبــــــری 
موسیقی دان بین المللی 
ــت  ایــــــران مــعــتــقــد اس
ارکستری که امــروزه به 
نــام ارکسترملی ایــران 
شناخته می شود، نباید جایی در وزارت فرهنگ 
داشته باشد. به گزارش ایرنا، وی در ادامه درباره 
علت مخالفت خود گفت: دلیل اصلی مخالفت 
من این است که بنیاد رودکی، زیر ساخت لازم 
برای داشتن دو ارکستر را ندارد؛ نه ساز کافی در 
اختیار دارد و نه دفتر و سالن تمرین. در حقیقت، 
ارکستر ملی امروز ما، ارکستر آقای فخرالدینی 
است. این ارکستر تاکنون روی اعتبار و عناوین 
اشخاص سرپا بوده و حمایت‌ها عموما از روی 
دوستی و رفاقت اعضای شورا صورت گرفته 
است. به همین دلیل، اعتقاد دارم الان بهترین 
زمــان بــرای انحلال این ارکستر است و یک 

ارکستر برای ما کافی‌ است.

مدیر گروه ادبیات دفتر تالیف کتاب‌های درسی خبر داد

دانش آموزان باز هم از قیصر می خوانند
محمدرضا ترکی، استاد زبــان و 
ادبیات فارسی دانشگاه تهران در 
صفحه اینستاگرام خودش، از 
زمزمه‌هایی مبنی بر احتمال 
حــذف شــدن اشعار قیصر 
امین‌پور و سید حسن حسینی 
از کتاب‌های درســی خبر 
من  گفت:  ترکی  داد. 
فقط قصدم این است 
که به گوش مسئولان 
ــد و در صــورت  ــرس ب
مطرح بــودن، چنین 
کج‌سلیقگی را انجام 

ندهند. اما به گزارش ایرنا، حسین قاسم‌پور، مدیر گروه ادبیات دفتر 
تألیف کتاب‌های درسی، خبر حذف اشعار قیصر امین‌پور و سید حسن 

حسینی  را رد کرد و گفت: برای سال آینده تغییری نداریم. 

▪ اشعار منزوی خوراک خوبی برای بچه‌های امروز است	
قاسم‌پور در ادامــه به دیگر دلایل تغییرات احتمالی در کتاب‌های 
درسی هم اشاره کرد و گفت: گاهی ممکن است تغییر از طرف یک 
مدیر باشد، مثلًا مدیر جدید می‌گوید این شعر ضعیف است و به جایش 
فلان شعر را بگذارید ولی این هم باید با ادله و نظر کارشناسان باشد. 
وی افزود: مثلًا مرحوم حمید سبزواری شاعر انقلاب است ولی وقتی 
می‌خواهید شعرش را وارد متن کتاب های آموزشی بکنید، آن متن 
و شعر با آن سن و نیاز‌ها نمی‌خواند، ولی برخی مانند قیصر امین‌پور، 
سید حسن حسینی، حسین منزوی یا حتی فاضل نظری، شعر‌هایی 

دارند که خوراک خوبی برای بچه‌های امروز محسوب می شود. ممکن 
است شعری از شاعر بزرگی هم باشد ولی در متن آموزشی ننشیند و 

دانش‌آموز پس بزند.

▪ از اشعار فروغ و شاملو خبری نیست	
وی درباره تغییرات احتمالی کتاب‌‎های درسی در سال بعد گفت: برای 
سال بعد، احتمال دارد دو، سه رباعی از مصطفی محدثی خراسانی، 
مصطفی علیپور و سلمان هراتی تغییر کند که البته قطعی نیست و در 
حال بررسی است و شاید به‌جایش شعر بانگ جرس، از حمید سبزواری 
را بگذاریم. از احمد شاملو و فروغ فرخزاد شعری در کتاب‌های درسی 
نداریم و فقط در کتاب علوم و فنون ادبی سال سوم دبیرستان، اسمی از 
این‌ها به‌عنوان شاعران قبل از انقلاب آمده است. فضای کتاب درسی 

اجازه نمی‌دهد که از این شعرا هم شعری داشته باشیم.

وقتی برخی نویسندگان ،غلط نویسی را توجیه می کنند 

»رسم الخط« فارسی یتیم است! 

▪ در فارسی »ه« تاکید نداریم	
نویسنده کتاب می‌گوید »ه« را برای تاکید بیشتر به 
»رد« چسبانده است. در حالی که در زبان فارسی 
»ه« تاکید نداریم و برای مؤکد کردن کلام از جمله 
اسم، صفت، قید، جمله و... از روش‌هــای دیگر 
استفاده می‌کنیم؛ مانند تکرار واژه‌ها، اضافه کردن 
ضمیر مشترک، صفت تفضیلی و... . حروف تاکید 
فارسی هم پیشوند »ب« برای مؤکد کردن فعل و 
پسوند »الف« در شبه جمله‌ها هستند. نویسنده 
می‌توانست برای تاکید بیشتر روی این ترکیب، 
از گیومه، مشدّد کــردن یا حتی برجسته‌سازی 
این عبارت در عنوان کتاب استفاده کند. »رده« به 
معنای رسته، طبقه، سطح و دسته است، نه ردّ پایی 

که روی آن تاکید شده است!

▪ کسره‌ای که نادیده گرفته می‌شود	
گذشته از محتوای ایــن نــوع کتاب‌ها بــه نظر 
می‌رسد وقت آن رسیده است که تصمیم‌گیران 
فرهنگی به رعایت رسم‌الخط زبــان فارسی و 
ویرایش اصولی کتاب‌ها توجه کنند. نتیجه این 
بی‌توجهی، آن است که غلط‌نویسی‌های روزمره 
به کتاب‌ها هم راه پیدا کند و ترکیب غلطی مانند 

»رده پا« به نام تاکید، توجیه شود.
 نوشتن »ه« به جای کسره در ترکیب اضافه مانند 
»کتاب خوب« یا »دستِ من« غلط است و نباید 

نوشت: »کتابه خوب« یا »دسته من«. 
در مواقعی ایــن کسره، به کلمه می‌چسبد که 
معنای »است« بدهد؛ مانند »کتاب منه« یا »حالم 

خوبه«.

▪ نویسندگانی که رسم‌الخط ابداع می‌کنند	
نویسنده در پاسخ به یکی از مخاطبانش که پرسیده 
اســت: »همیشه بــرام ســوال بــوده که نویسنده‌ها 
چقدر می‌گیرن واسه یه کتاب« گفته است: »من 
ناشر مولفم. خودم کتابم رو چاپ کردم«. این نشان 
می‌دهد که بازار نشر کتاب در کشور قاعده خاصی 
ندارد و هر کسی می‌تواند کتاب منتشر کند. کاربر 
دیگری نوشته بود: » »ه« تاکیدی یعنی چی؟ توی 

دستور زبان همچین چیزی وجود نداره«. عده‌ای 
هم سرآغاز این رسم‌الخط ابداعی را رضا امیرخانی، 
نویسنده کتاب‌های »قیدار«، »رهش« و... دانسته 
بودند که کتا‌ب‌هایش رسم‌الخط خاص خودش 
را دارد و ناشر هیچ تغییری در آن ایجاد نمی‌کند 
و همین باعث شده است تا دیگران هم از او الگو 
بگیرند. موضوعی که انتقاد کارشناسان ادبیات 

فارسی را در پی داشته است. 

...ادبی
درگذشت نویسنده همواره 

پرفروش آمریکایی

هرمان ووک، نویسنده آمریکایی که با رمان 
»شورش کین« برنده جایزه پولیتزر شد، در 
۱۰۳ سالگی درگذشت. به گــزارش ایبنا، 
مرگ او تنها ۱۰ روز پیش از صدوچهارمین 
سالگرد تولدش، توسط ایمی رنرت، نماینده 
ادبــی‌اش، تایید شد. او گفت ووک در زمان 
مرگش، روی کتاب دیگری کار می‌کرد که 
البته طبق عادت تا پایان کار چیزی درباره 
موضوع کتاب نمی‌گفت. او با داستان »شورش 
پرفروش‌ترین‌ها  فهرست  صــدر  به  کین«، 
ــت یــافــت؛ جایی کــه در بیشتر دوران  دس
نویسندگی‌اش که تا پس از ۱۰۰ سالگی 

ادامه یافت، در آن حضور داشت.

 انتشار 2 کتاب صوتی 
از ترانه‌سرای آثار چاوشی 

ــوم »ابــراهــیــم« و قطعه  ــب تــرانــه‌ســرای آل
ــی، در حال  ــاوش ــن« محسن چ ــی ــورچ »ج
آمــاده‌ســازی دو کتاب صوتی از اشعارش 
به نام‌های »نرگس« و »منجنیق« است. به 
گــزارش آنــا، حسین صفا با اشاره به اولین 
ترجمه از آثار شاعر ترک آتائول بهرام اوغلو، 
با عنوان »اگر قرار آمدن داری بیا«، گفت: این 
ترجمه اولین اثــری اســت که از ایــن شاعر 
ترکیه‌ای در ایــران منتشر می‌شود که به 
نوعی، ایــن شاعر را به جامعه ادبــی ایــران 
معرفی می کند و ترجمه دیگری از آثار یک 
کار  دســت  در  ترکیه‌ای  شاعر سرشناس 
دارم. هم اکنون، تمرکز اصلی‌ام را در کنار 
ترجمه، روی دو کتاب صوتی از اشعار خودم 
به نام‌های »نرگس« و »منجنیق« قرار داده‌ام.

 الهه آرانیان  - »رده پایی روی برف‌ها«؛ عنوان کتابی است که به تازگی منتشر شده و 
واکنش‌های بسیاری را برانگیخته است. اعظم صابر، نویسنده کتاب می‌گوید آوردن »ه« به 
جای کسره در ترکیب »ردّ پا« نشانه‌ای از تاکید است و مخاطب با خواندن متن کتاب متوجه 
خواهد شد و نباید از روی جلد کتاب قضاوت کرد! او تصویری از یک صفحه کتابش را هم 
منتشر کرده است که مشخص می‌کند غلط‌نویسی و رعایت نشدن علایم نگارشی و فنّی 

مانند نیم‌فاصله گذاری و... در متن کتاب هم هست.  
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